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CONTEÚDO DA CAIXA

Weber Connect Smart 
Grilling Hub 

Cabo de carregamento 

Sonda para 
carne

Clipe para a sonda 
ambiente na grelha

Guia de início rápido

QUICK START GUIDE
Guía de inicio rápido | Guide de démarrage rapide | Guia de início rápido

Sonda ambiente
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INFORMAÇÕES DOS INDICADORES 
LED

Indicador de 
seleção da 
sonda

Indicador do 
estado da 
bateria

Indicador do 
estado do WiFi/

Bluetooth

100% – 50%

50% – 20%

20% – 0%

Ligado

Tem de ser 
configurado

Erro
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1

Instale a App Weber Connect e 
certifique-se de que o WiFi e o 
Bluetooth estão ativados nas definições 
do seu dispositivo inteligente.

INSTRUÇÕES DE INÍCIO RÁPIDO
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2

Remova o plástico e a película de 
proteção e insira uma ou mais sondas 
no Weber Connect Smart Grilling Hub 
para ligar a unidade.
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3

Para verificar o estado da bateria 
do seu Smart Grilling Hub, pressione 
no dispositivo quando nenhuma 
sonda estiver inserida.

  100%
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4

Quando necessário, carregue o seu 
Weber Connect Smart Grilling Hub 
até o ícone de carga ficar verde.
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5

Abra a app Weber Connect no seu 
dispositivo inteligente e certifique-se 
de que o Weber Connect Smart Grilling 
Hub está dentro do respetivo alcance.
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6

Para terminar o emparelhamento 
inicial com o seu dispositivo 
inteligente, pressione no seu Smart 
Grilling Hub quando a unidade exibir 
as quatro luzes indicadoras de sondas.

Nota: este procedimento só  
tem de ser realizado durante  
o primeiro emparelhamento
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7

Quando utilizar sondas para carne, 
certifique-se de que a ponta da sonda 
está inserida na parte mais grossa da 
comida, evitando ossos ou gordura.

Quando utilizar sondas ambiente, 
certifique-se de que o clipe para 
a grelha está preso corretamente 
na superfície de cozedura.
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8

Siga passo a passo as instruções 
para grelhar da App Weber Connect.
Aprecie a sua refeição!

 65º
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9

Depois de usar o seu Smart Grilling 
Hub, retire as sondas para desligar 
o dispositivo e conservar a vida 
da bateria.
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Evite colocar o Weber Connect Smart 
Grilling Hub em superfícies quentes, como 
a tampa ou a cobertura do seu grelhador.

O dispositivo está classificado para 65 °C

AVISO DE SUPERFÍCIE QUENTE
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Armazenamento do dispositivo

Quando não estiver a ser usado, 
guarde o Weber Connect Smart Grilling 
Hub num local seco à temperatura 
ambiente, como um armário ou uma 
gaveta dentro de casa. 
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Lavagem das sondas

Quando lavar sondas de temperatura, 
tenha cuidado para evitar a exposição 
à água do fio da sonda e da área em 
que a sonda e o fio se encontram. 

Nunca submerja as sondas em água.
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Se necessário, pode reinicializar o 
Weber Connect Smart Grilling Hub 
inserindo um alfinete ou objeto similar 
na Porta de reinicialização e exercendo 
pressão durante alguns segundos.

INSTRUÇÕES DE REINICIALIZAÇÃO 
FORÇADA
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Utilize este dispositivo para medir e monitorizar a temperatura dos alimentos grelhados. 
Qualquer outra utilização que não a descrita pode causar danos. O fabricante ou distribuidor 
não são responsáveis por danos resultantes de uma utilização imprópria.

AVISO: Risco de ferimentos! As sondas de temperatura são muito afiadas. 
Proceda com cuidado ao manusear as sondas.
AVISO: Risco de queimaduras! Manusear as sondas de temperatura sem 
proteção nas mãos irá provocar queimaduras graves. Os indicadores de sonda 
coloridos não se destinam a ser tocados com a mão desprotegida durante a 
utilização do grelhador, visto não possuírem isolamento térmico. Use sempre 
luvas de proteção térmica durante a utilização deste produto para evitar 
queimaduras.

Nota importante: Ao utilizar sondas, certifique-se de que passa o fio numa posição em que 
este não seja exposto a chamas ou a temperaturas superiores a 380 °C. Evite expor as sondas 
a temperaturas inferiores a -30 °C. Temperaturas inferiores a -30 °C ou superiores a 300 °C não 
serão apresentadas na aplicação e farão com que a sonda desapareça da ligação.

AVISO: Eliminação de pilhas! Nunca elimine as pilhas no fogo. Elimine as 
pilhas sempre de acordo com a legislação local.

Nota: O Connect Smart Grilling Hub e as pilhas não foram concebidos para suportar calor 
elevado. Se a superfície estiver demasiado quente ao toque, também estará demasiado quente 
para o Connect Smart Grilling Hub.
Nota: O dispositivo não deve ser utilizado por crianças ou por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas.

Gama de frequência (MHz):  
2402,0 - 2480,0 MHz
Potência de saída: 19,05 dBm
Declaração de Conformidade: A Weber-Stephen Products LLC. declara que o tipo de 
equipamento de rádio Connect Smart Grilling Hub está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE. O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no 
seguinte endereço de Internet: 

UTILIZAÇÃO PREVISTA
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		   �Instruções e advertências de segurança importantes 
para baterias de iões de lítio (Li-Ion)

Orientações e advertências gerais

•	 Tem de ler estas instruções e advertências de segurança antes de utilizar ou 
carregar o seu Weber Connect Smart Grilling Hub.

•	 As baterias de iões de lítio são voláteis. A falta de leitura e de cumprimento das 
instruções que se seguem pode dar origem a incêndios, lesões corporais e danos 
materiais, se as baterias forem carregadas ou usadas de forma imprópria.

•	 As baterias de iões de lítio podem explodir e provocar incêndios se contiverem 
algum defeito ou forem usadas indevidamente. 

•	 Utilize apenas o carregador fornecido com o seu Weber Connect Smart Grilling 
Hub.  Não utilize um carregador NiMH ou NiCd. Caso contrário, poderá provocar 
um incêndio que poderá causar lesões corporais e danos materiais.

•	 Não carregue quando a temperatura ambiente for inferior a 32 F (0 ºC) ou 
superior a 113 F (45 ºC).

•	 Se, a qualquer momento, constatar que o seu Weber Connect Smart Grilling Hub 
começa a deitar fumo enquanto carrega, interrompa imediatamente o processo 
de carregamento, desligue a cabo e mantenha-a sob vigilância num local seguro 
durante cerca de 15 minutos.  A vigilância deverá ocorrer numa zona segura, fora 
de qualquer edifício ou veículo e afastada de qualquer material combustível.

•	 Nunca deixe cair a unidade.
•	 Não carregue a bateria na presença de líquidos ou gases inflamáveis.
•	 Não exponha o carregador à chuva ou à neve.
•	 As crianças devem ser supervisionadas de modo a evitar que brinquem com o 

carregador da bateria.
•	 Tenha cuidado para não perfurar a célula. A perfuração das células pode provocar 

um incêndio.

Armazenamento e transporte
•	 Guarde a unidade à temperatura ambiente para obter melhores resultados.
•	 Não exponha a bateria diretamente à luz solar/calor por períodos de tempo 

prolongados.  Qualquer exposição ao calor pode provocar danos significativos ou 
lesões fatais.  

•	 Guardar a bateria a temperaturas superiores a 140 F (60 ºC) durante longos 
períodos de tempo  
(mais de 2 horas) pode causar danos na bateria e possíveis incêndios.

Tensão, capacidade, capacidade em watts:

•	 Tensão: 3,7 V
•	 Capacidade: 3,2 Ah
•	 Capacidade em watts: 11,7 Wh
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Declaração de Conformidade – Weber Connect Smart Grilling Hub
1.	 Nome da marca: Weber 

Nome do modelo: Connect Smart Grilling Hub 
Número do modelo: 3202 
Descrição do produto: Termómetro de cozinha sem fios Wi-Fi/BLE

2.	 Fabricante: Weber-Stephen Products LLC 
Endereço: 1415 S Roselle Road, Palatine IL, 60067, EUA

3.	 Nós, a empresa Weber-Stephen Products LLC, situada em 1415 S. Roselle Road, Palatine 
IL, 60067, EUA, emitimos esta declaração de responsabilidade sob a nossa exclusiva 
responsabilidade.

4.	 Objeto da declaração: Weber Connect Smart Grilling Hub, que contém um transmissor, 
uma bateria de iões de lítio recarregável, duas sondas, um cabo de carregamento e um 
grampo para sonda ambiente

5.	 O objeto da declaração acima descrito está em conformidade com a legislação de 
harmonização relevante da União:

	 Diretiva 2014/53/UE Diretiva relativa a equipamentos de rádio (RED)

	 Segurança/Saúde 
Diretiva 2012/19/UE Resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (WEEE)

	 Diretiva 2011/65/UE Restrição do uso de substâncias perigosas em equipamentos 
elétricos e eletrónicos (RoHS 2)

	 Regulamento n.º 1907/2006 Registo, Avaliação, Autorização e Restrição de substâncias 
químicas (REACH)

	 Regulamento (CE) n.º 1935/2004 Materiais e objetos destinados ao contacto com 
alimentos. Resolução do Conselho Europeu CM/Res (2013)9 relativa a metais e ligas 
utilizados em materiais e objetos que entram em contacto com alimentos

6.	 Normas harmonizadas: 
Segurança/Saúde: 
EN 62311:2008 
EN 62368-1:2014+A11:2017

	 CEM: 
DRAFT EN 301 489-17 V3.2.0 2017-03 
DRAFT EN 301 489-1 V2.2.0 2017-03

	 Rádio: 
EN 300 328 V2.1.1 2016-11

7.	 N/A

8.	 O objeto desta declaração funciona através de software e de uma aplicação compatível 
com dispositivos inteligentes à qual o software é conectado.

9.	 Assinado em nome da Weber-Stephen Products LLC 
Palatine, IL 12 de novembro de 2019

 
 
Ralph N. Ten Bruin, Diretor Geral de Assuntos regulamentares
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Weber-Stephen Products LLC is under licence. Other trademarks and trade 
names are those of their respective owners.

Importer:  
Weber-Stephen Products (EMEA) GmbH  

Leipziger Straße 124 
10117 Berlin 

Tel: (+49) 307554184-0

Manufacturer:  
Weber-Stephen Products LLC 

1415 S. Roselle Road 
Palatine, IL 60067-6266 

USA

Weber-Stephen France SAS 
C.S. 80322 - 95617, 

Cergy Pontoise Cedex, FRANCE 
TÉL: (+33) 810 19 32 37 

service.consommateurs@Weberstephen.com  
FR, ES, PT, IT, BE, LU, NL

Weber-Stephen Nordic ApS 
Bøgildsmindevej 23, DK-9400, 

Nørresundby, DANMARK 
TEL: (+45) 99 36 30 10 
info@Weberstephen.dk 
DK, SE, FI, NO, LV, EE, LT

Weber-Stephen Products (U.K.) Limited 
10th Floor - Metro Building, 1 Butterwick, 

Hammersmith, London W6 8DL, UK 
TEL: +44 (0) 203 630 1500  

customerserviceuk@Weberstephen.com  
GB, IE

Weber-Stephen Deutschland GmbH  
Rheinstrasse 194, 55218 
Ingelheim, DEUTSCHLAND 

TEL: (+49) 6132 8999 0  
info-de@Weberstephen.com 

DE, AT, CH, HU, CZ, SK, RO, RU, HR, BG,  
GR, SI, UA, CY, AE, KW, QA, BH, SA, EG

Weber-Stephen Polska Sp. z o.o. 
Ul. Minerska 29 lok.1, 04-506 

Warszawa, POLSKA 
TEL. (+48) 22 392 04 69  

info-pl@Weberstephen.com  
PL

Weber Stephen Turkey Ev ve Bahçe  
Malzemeleri Ticaret Ltd. Şti 

İstoç Toptancılar Çarşısı C Blok 4. Kat No: 31 
34219 Mahmutbey/Güneşli / İstanbul 

Tel: +90 212 659 64 80 Pbx 
Fax: +90 212 659 64 83  

TR


